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A családi pótlék.
Debreczen, november 9.

Valamelyik kis vidéki lapocskában 
látott először napvilágot az a hir, hogy az 
állami tisztviselők fizetését 1900. január 
1-től kezdve fölemelik. Innen tovább re­
pült, egyiklől átvette a másik, apránkint 
átrepült az országon és a merre szállt, 
napsugár!, meleget hintett el mindenütt a 
szegény állami tisztviselők között, a hol 
pediglen a szegénység és a nyomorúság 
lakozik.

A fővárosi lapok som térhettek ki 
előle többé és az egyik mint a miniszteri 
tanácson elhatározott dolgot állilotta, hogy 
a n ő s tisztviselők a nyugdíjba be nem 
számítható családi pótlékban fognak 
részcsü ni, mely pótlék a fizetésnek !20 
százaléka leszen.

Igaz ugyan, hogy egy lap nagyhamar 
rajta ütött, ezen a hircsemetén és könnye- 
dén kivégezte azt ebből az tíi nyék világból 
de nem tűnt el nyomtalanul ez a hir, 
hátrahagyta a családi pótlék üdvös 
gondolatát.

Az igazság keresésben elértünk a csa­
ládi pótlék gondolatához.

Es az igazság keresésében nem vezet 
önző ez él bennünket. A tisztviselők egy 
jókora része nőtlen ember, de mind egy 
szálig (gesz leikével vallja, hogy a családi 
pótlék behozatala nagy örömükre lenne.

A rendezett anyagi viszonyok közt 
élő család az államnak legerősebb funda­
mentuma.

A hivatalokban folyó idegemésztő, 
gyors munka, mely a legerősebb szervező 
Leket, is elkopla ja lassankiüt, kizárják azt, 
hogy a tisztviselő családja megnövekedőit 
szükségleteinek kielégítése végett valami 
mellékfoglalkozást, űzzön.

A fizetési fokozatokon való haladás 
oly lassú, hogy az nem áll arányban a 
család szükségletének szaporodásával. A 
legnagyobb takarékosság mellett is csak 
tengődhet az állami tisztviselő családja és 
nemcsak hogy eleget nem tehet a reá 
váró, a reá nehezedő társadalmi kötele­
zettségeknek, de még gyermekeit sem ne­
velheti föl a középsorsu ember állásához 
illő módon.

Mindenki tudja, mit tesz az, egy csa­
ládnak 8—900, vagy 1000 forintból meg­
élni ma nap és senki sem csodálhatja, hogy 
az eladósodás és ezzel a züllés útjára lép 
nagyon sok jobbra érdemes család.

De ott van az a kép, a melyik olyan 
szomorúan karakterizálja a mi korunkat: 
a családalapítástól való idegenkedés.

Sokan azt mondják ugyan, hogy a 
leányok mai elhibázott, felszeg nevelése 
és az a körülmény, hogy a legényember 
klubban, korcsmában sót kényelmet és 
szórakozást talál, nagyban okozója a csa­
ládalapítástól való tartózkodásnak. De hi 
szén tudjuk, hány igazán jó leány vénül 
meg pártában és az élet meg az ember- 
ismerők tudni vélik azt is, hogy nincsen 
olyan korcsmái élvezet, a melyik a meg­
érett, megkomolyodott legényember leiké­
ből a családos élet után való vágyódást

kiszorítani bírná. Nem ezek az okai tehá 
a családalapítástól való irtózásnak, hanem 
a gondterhes élet és a megélhetésre való 
kilátás hiánya.

A komoly fiatalember számol, belenéz 
a jövőbe ; látja a sivárságot, a remény­
telenséget elhúzódni maga előtt, és elnyomja 
lelkének feltámadó vágyódását.

A családi pótlék behozatala megmen­
tené a középosztály tömegében züllésnek 
induló családokat és elhárítaná a család­
alapítás akadályait. Olyan nyereség ez egy 
országra, a mit a háztartás egyensúlyának 
megbolygatása árán is meg kell szerezni 
minden államnak.

Mert kétségtelen az, hogy lakosainak 
számában, értékében és súlyában fekszik 
az államok ereje. A rendezett viszonyok 
között élő család pedig nemcsak számban 
szaporítja meg az állam polgárait, hanem, 
súlyban és értékben is. Az neveli az ál­
lamnak a jóravaló, munkás polgárokat, a 
kicsiny és nagy tehetségeket, melyek ősz- 
szevéve növelik az állam erejét. A család 
a leghatalmasabb hadseregnek is az ős­
forrása.

A családi pótlék behozatala nem fog 
elégedetlenséget szülni az állam nőtlen 
tisztviselői között, elég intelligens ez a 
nép ahhoz, hogy belássa, hogy a család 
polgárok, katonák fölnevelésében kellő el­
lenértéket ad az államnak a pótlékért és 
az állami tisztviselői kar uyugodiabban 
fogja várni fizetéseinek a mai viszonyok­
hoz mért fölemelését.

hm.
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Csalfa szőke kis lány ne nézz a szemembe, 
Szúró pillantásod belehat telkembe, —
Érzem a bánatot, amit te okoztál,
A mit a szivemre oly nagy sulylyal hoztál.

agy beteg a lelkem, fáj nagyon a testem, — 
Sincsen soha nekem egy nyugodt kis yerezem. 

1 lejh 1 pedig ezelőtt vig,kedélyű voltam,
Keserves bánattal sohasem karczoltam.

Mig te messze vlotál ; üröm volt az élet, 
l\ád gondolva szivem mindég újra éledt.
Balga álomképet szőttem nappal — éjjel, — 
Most bánattal látom, mint foszlik az széjjel.

Hittem a világon mindenik emberbe,
De legjobban hittem a te két szemedbe ;
Tavasz hogy ha elmúlt s jött a nyár utána, 
Az én szivem mindig a jobb reményt várta.

Teli volt a szivem csalóka reménynyel,
Édes szerelemmel, bürüs tüneménynyel 
Kenned is csalódtam : ez az <n végzetem, 
Boldog soha nem lesz zaklatott életem \ . . .

Beky Ferenc?

Irta : Malonyay Dezső
Négyen ültünk az asztal mellett: ő, a 

felesége s a fia, egy öt esztendős édes apró­
ság, ki vacsora után az ölembe kóredzett.

— Hogy hinak téged ? — kérdezte.
— Dezsőnek.
— Jobb szeretném, ha Jánosnak Innának.
— Miért 1
— Mert én János vagyok De azért sze­

retlek.
— Miért szeretsz ?
— Mert a papa barátja vagy . . . Még 

jobban szeretlek, ha megmondod, mi van a 
zöld kofferben.

De én nem tudtam megmondani, mi van 
a zöld kofferben. Az apja magyarázta hát 
neki s ő ragyogó szemmel hallgatta, milyen 
mesés koffer az ! Hogy belefér abba minden, 
de minden, a hintalova is, az egész ház, az 
apja Íróasztala és minden.

— Hát még? 1 — sürgette apját a gye­
rek, mihelyt elhallgatott.

Mesélt tovább. Volt azonban a hangjá­
ban valami, valami mogindultság, a mi nem 
egészen illet a tündér históriákhoz, melyeket

a zöld kofferbe rakott. Felesége is meghatot- 
tabban hallgatta, semmint puszta meséket 
szokás.

Végre a kiesi elálmosodott. Apja ölében, 
volt a feje s már nagy félálomban, azon az; 
édes révedező hangop, a hogy csak a mát­
kánk s a kis fiunk tud szólani hozzánk, így 
szólt az apjához :

— Papa! ... Ha én majd nagy teszek 
egyszer és te kicsi leszel és a mama is kicsi 
lesz, akkor majd nekem adod a_zöld koffer 
kulcsát ? Úgy e ‘? . . .

— Igen — bólintot az apja, az anyja 
pedig ölébe vette, összocsókolta s vitte lefek­
tetni

Mindkettőjüknek köny gyűlt a szemébe, 
nékem is. Isten tudja, miért . . .

Szivarozni átmentünk a dolgozó szo­
bába.

És a dolgozó szobában ott volt a zöldi 
koffer : egy közönséges ócska, zöldre mázolt 
utiláda. Az ablakfülkében, egy sárga mintázatú 
mélyvörös kábán állott, kirítt az ízléses 
Maplcféle modern angol bútor közül.

— A zöld koffer! . . . Bevallom, már a 
délután kiváncsivá tett engem is. Hogy kerül 
ez ide ?
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Minisztereink Becsben. Széli Kálmán mi­
niszterelnök és Lukács László pénzügyim- 
xiiszter ma csütörtökön délután Bécsbe utaz 
t ik aliöí a kvótabizotlságok már pénteken 
megkezdik tanácskozásaikat s a hol a mi­
niszterek addig maradnak, mig a Ivvotabiz.ott 
Ságok ülésezni fognak. Remélhetőleg ket-lia- 
rom nap alatt a kvótabizottsagok befejezik 
tárgyalásaikat.

A házszabályok revíziója. A házszabályok 
revíziója tárgyában kiküldött képviselőházi 
bizottságnak szövegezési albizottsága ^zi agu 
Dezső elnöklésével tartott ülésében folytatta 
a házszabályoknak a bizottság megállapodá­
sai értelmében való átszövegezéset s ebben 
a munkálkodásában a 71-ik §-ig haladt. A 
további szakaszok átszövegezéset ma dél­
után 5 órakor tartandó ülésére halasztotta az 
albizottság.

A kvóta bizottság ülése. A. magyar kvóta 
bizottság folyó lió 10-én délelőtt 11 órakor 
Becsben ülést tart. üzen az ülésen fogja 
megválasztani a bizottság annak az albizott­
ságnak tagjait, mely az osztrák bizottsággal 
szóbelileg fog tárgyalni. Ez az albizottság a 
tavalyihoz képest változást szenved, mivel 
Széli Kálmán és Hegedűs Sándor helye, a 
kik tavaly tagjai voltak a bizottságnak, ma­
sokkal lesz betöltendő.

Hányán vagyunk ? A jövő évi népszámla

kiterjedő megnyugtató felvilágosítást. Hang­
súlyozta a miniszter a népszámlálásnak, — 
mint tudományos műveletnek, szigorú objek­
tivitását, a mi természetesen eleve kizárja 
azt a nizust, hogy ezen adatok mester 
kélt csoportosításával, filézimek alá csempé­
szésével, ad libitum emeljük, vagy csökkent­
sük a magyarság, vagy valamely nemzetiség 
számát. Az különben sem lehet, komoly tu­
dományos vagy politikai czél,_ hogy mi mint­
egy a saját zsebünkre hazudjunk. II e g e- 
d ü s Sándor nyomatékos, minden irányban 
s Így a netalán emelhető — kiiogásokkal 
szemben is m e g n y u g I a t ó, felvilá­
gosító kijelentéseit általános helyesléssel fo­
gadta a Ház.

Országgyűlés.
A képviselőház ülése

nov. 8.

közreműködésére, hogy Magyarországon egyet 
en egy munkás se érezze magát védtelennek, 
elkos visszhangra talált a Házban és bizo­

nyára visszhangra fog találni az ország­
ban is.

A napirend során letárgyaltatott még a 
jövő évi népszámlálásról szóló tör­
vényjavaslat is, melynél Thal y Kálmán arra 
kérte a minisztert, hogy a súlyt főleg annak 
kiderítésére fektesse, hogy kik a magyarok 
ebben az országban. Erre Hegedűs Sándor ki­
jelentette, hogy a népszámlálás szigoruan tu­
dományos, objektiv alapon fog végrehajtatni, 
de nem fog figyelmen kívül hagyatni az a 
szempont, hogy érvónyesitessók a költő szava; 
„Nyelvében óla nemzet.“ (Lásd a 
vezérczikk utániakat)

Az ülés végén Molnár János a rábabal 
parti ármentesiiő társaság ügyében interpel­
lált, a mire Darányi Ignácz rögtön felelt úgy 
az interpelláló!, — mint a Házat kielégítő 
módon.

kérdőpontját, »a z a u y a nyel v r o 1« 
szólót vette kritikai elemzés alá. T h a 1 v 
homályosnak, ingatagnak állította ezt a kérdő 
formulát, melyet nem egészít ki a most be­
hozandó bővítő magyarázat a leginkább hasz 
nált, legkedveltebb nyelvre nézve. E szerint 
a népszámlálás nem nyújt biztos tájékozást 
az iránt, h á n y a n vág y u n k m a 
gyár o k '? Pedig ez a főkérdés. T h a 1 y 
jobb szeretné, ha ezen kérdés helyett a 
nemzetiségi bevallás tétetnék. El­
tekintve attól, hogy a magyar ebben az or­
szágban nemzet és nem nemzetiség, 
Hegedűs Sándor kereskedelmi minisz­
ter nyomban megadta a kérdés egészére

Az indemnity harmadik olvasása után a 
Ház ma hozzáfogott a kubikosokról és cséplő­
gépekről szóló törvényjavaslatok tárgyalásé 
hoz. A két javaslat együttesen került meg­
vitatás alá és a Ház minden oldalán helyes­
léssel fogadtatott. A néppárt szónoka : Mócsy 
Antal és a függetlenségi párt szószólója : Ilen 
tallér Lajos épp oly elismeréssel adóztak a 
javaslatban rejtő szocziálpoütikai előnyök 
iránt, mint Makkfalvay Géza, ki ezúttal már 
a kormánypárti padokról kőit a javaslat tá­
mogatására. Mócsy Antal csupán azt hibáz 
tatta, hogy a javaslat nincs elégé ke 
resztén) alapra fektetve.

Darányi Ignácz töldmivelésügyi mi 
niszter az egész Ház osztatlan tetszése mellett 
hangsúlyozta, hogy Magyarországon a gazda­
sági kérdéseket nem lehet és nem szabac 
soha felekezeti szempontból elintézni 
legkevésbbé pedig a munkáskérdést, melyben 
bizonyára nincsen helye a kontesszionálizmus 
nak. A miniazier további fejtegetésében vá 
zolta a részben már megtörtént, részben pe 
dig tervezett intézkedéseket, melyek a mun 
káskérdésnek, ennek az égető kérdésnek ren 
dezésére és előmozdítására foganatosíttatnak 
Az a fölhívás, melyben beszéde végén az 
egész magyar társadalmat fölszólította annak

Az örökségem. Aféle családi hitbizo

A háború.
— nov. 9.

Angliában újabb csapatokat szerelnek 
fel Dél-Afrika számára és a második, vala­
mint a harmadik angol hadtestnek megindí­
tása küszöbön áll. A Londonból érkezett e 
távirati hírek bizonyítják, hogy C h a m b o r- 
1 a i n, a mikor a ridegségével a háborúi fel­
idézte, roppantul tévedett számításában. A 
búrokat egy angol zászlóaljjal nem fogja le­
győzni, de úgy látszik, egy egész hadtesttel 
som, mert különben a többieknek mozgósítása 
felesleges volna.

A hareztérröl csak ma érkezett, de job­
bára még o hó 4 érői és 5-ikéről keltezett 
táviratok szerint az angoloknak ked­
vezett e napokon a hadiszerencse, A ladys- 
mithi ütközetnek egy szemtanútól eredő rész­
letei szerint a burok megadást sziöleltek, de 
azután megtámadták a közelükbe siető an­
golokat. Ám ezek most sikerrel rohanták meg

many.- . .
Ejfél régen elmúlt, egxre beszélgettünk, 

mintha bizalmas jó barátok lettünk volna min 
dig. Hisz’ így mondta a gyermek is, az pedig 
jobban tudja

„Régi holmi, emlékszem rá, mióta csak 
emlékezni tudok, — beszélt ő, a zöld kofl'e 
ren ülve

Éppen így ültem rajta gyermekkoromban 
is, testvéremmel, a jó lluskával.

Egy este, karácsony felé, emlékszem, — 
mert már vártuk az angyalt, beállított hoz­
zánk egy hatalmas öreg ember. Akkora volt, 
mint Kinizsi a képes könyvünkben. Havas 
volt a válla .. . Egy targonczás szuszogott a 
háta mögött, ezt a koffert hozta.

Jóízűen mosolygott az öreg, ón azonnal 
csöppet sem féltem tőle.

— No, fiam 11 Mi lesz ? 1 Adtok egy kis 
helyet, ennek a koffernek ? 1

Édes apám szó nélkül borult a nyakába 
édes anyánk sirt.

— Ne pityeregjetok, mert mindjárt itt 
hagylak benneteket !

Aztán minket szidott.
Hát ti I A fületeket sem billentitek ? 

Én vagyok a nagyapátok!
A nagyapó t A kinek sok lova van, ele­

ven, igazi ; kocsija • puskája ; nagy kertje, 
falun a kihez, mint édes apánk Ígérte, majd 
egyszer elmegyünk falura. A nagyapó I . . .

Egyszeriben a mellére kapott mindket­
tőnket, megcsókolt bennünket. Ma is emlék­

szem, milyen hideg és kemény volt a baju 
sza, de jól esett mégis. Le som tett bennün­
ket az öléből egész este. Milyen büszke vol­
tam, hogy nekem akkora nagyapám van ! () 
is föl tudná emelni a malomkövet! Egy-egy 
baraczkot nyomott a fejemre. Mekkora ökle 
volt 1 De nem fi éreztem, nem hogy fájt vol­
na ! És a hangja is ! Mikor kaczagott a lámpa 
lángja is tánczolt attól.

Szüleim azonban akkor este mindegyre 
elszomorodtak, unnan tudom, hogy nagyapó 
zsörtölődött : — Tán azon búsultok, hogy rá­
tok szorultam ?!

A koffer, hej, az furdalta az én oldala­
mat 1 Végre kirukkoltam :

— Mit hozott nagyapó ?
— Magamat, az angyalát!
— Hát a lovak ? A puska ? Mi van ab­

ban a kofferban?
Elnevette magat, csakúgy rengett belé a 

szoba.
— Az a' kis szőgám 1 Ott vannnk a kof­

ferben '. Mindene ott van nagyapónak 1
Ló, kocsi, puska, a nagy kert, a falu. 

Minden 1 ? abban a zöld kofferben ! ?
Kértük, hogy mutassa meg.
— Majd egyszer. Ha jól viselitek maga­

tokat és szeretitek nagyapót.
Jól viseltük magunkat, szerettük is őt 

nagyon, nagyon, — de a titokzatos koffert 
soha sem nyitotta ki nekünk. Inkább elme 
sélte, mi van benne : a falu, melyről mi, vá 
* ősi gyerekek amúgy is csodákat képzeltünk 
a szép lovai, szürke, pej s egy hófehér, a mi

lyet Huska testvérein szeretett; meg a pus­
kák. És a galambduez, gyönyörű bóbitás ga­
lambokkal. Milyen jóízűen mosolygott o köz­
ben nagyapó! Éjszakánként pedig, mihelyt 
behunytam a szememet, kinyílott a zöld kof­
fer és jöttek sorra, boldog gyermekéi maim. 
közé, a nagyapó paripái, a puskák, galam­
bok, a falu. Huj ócskát is e mellett játszot­
tunk ; később, erre álltam s úgy szavaltam 
nagyapónak Kontot, a Talpra mágyart, — és 
ezen állottam, mikor a nagyapót meg akar­
tam csókolni. Éppen a vállátg ériem.

Ezen üldögéltünk — karácsony táján 
történt az is — mikor nagyapót eltemették. 
Előtte való nap még mosóit. Azután, az volt 
a furcsa, féltünk a zöld koffertől. Egyszerre 
azon kaptam édes apámat, hogy a kofferon 
ül s könyezik. A kulcs a kezében volt.

Hiheder koromban volt, úgy hogy restet 
tem magam a kopott koffer miatt, nem illett 
a mi lakásunkba, a hol iskolatársuim is 
megfordultak néha, ponti gyerekek, kényes 
urfiak.

Hát ez mi ? — kérdezte az egyik a 
csak úgy a lábával bökött a koffer felé.

Nem tudom, valami rongyos láda — 
feleltem. — Alighanem a padlásra visznek 
bonne, valamit.

Éppen igy szégyellem azt is, hogy édes 
anyám a konyhában volt és főzött.

Tizenhat éves múltam, midőn apámból 
- j is egészen szegény ember lőtt Tönkre men­

tünk Olyasmihez fogott, a mihez nem 
-' értett.
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az árulókat, sok búrt elfogtak 6s nagy zsák­
mányt is ejtettek. A Gioblerskoof-dombról is 
lekergették a búrokat a síkságra, a melyet 
aztán az elesett burok testei fedtek.

Hosszú szünet után ma érkezét! egy kis 
hír Mafeking felöl is, a nyugati harcztérről. 
Igaz, ez a távirat még az október 26-iki ese­
ményekről számol be. De mivel újabb hir 
nines, a Daily Mail szerint tény, hogy az 
angolok e napon visszaverték az ostromló 
búrokat. Juobort tábornok visszavonulását is 
jelenti egy pietermnritzborgi, ezelőit négy 
nappal keltezett távirat. Ez a visszavonulás 
Golenso fölszabndulását jelenti és a burok 
ladysmithi vereségének (?) a következménye.

De hogy magyarosodunk!
nov. 9.

Ki ne emlékeznék a b r u n ó c z i kas­
tély kisérteteire, a mik nemcsak hazánkban, 
de a külföldön is sok galibát, okoztak.

Érdekes ez az eset a m agyaroso- 
d á s szempontjából, mert a kiket ez ügy­
ben kihallgattak, azok egy kukkot sem 
t u d n a k m agy a r u 1.

A brunóczi kastély a lapok szerint, öz­
vegy Giczy Sándorné és báró Mednyánszky 
Dénesné, valamint ennek fia birtokában van 
tehát a férfiak és nők részéről egyaránt, régi 
és kifogástalan magyar vagyonos családok az 
urak Rrunóczon és mégis mit láttam a ki­
hallgatásokról szóló jegyzőkönyv féle közle­
ményekben :

W i t. w á r József, uradalmi tiszttartó. 
Beszél n é m e t ü 1 és t ó t u I. Az. uradalom 
ban van 1877 óta, tehát 22 éve ;

\V i t. w á v Józsefné angol születésű ; 
beszél n é m étül, tó t u 1 és angol u I;

de természetesen, ba férje nem látja.

— Érettetek 1 — mondotta nekem. — 
Szeretsz uraskodni, — mint szegény nagy­
apád, azt akarom, hogy legyen majd miből.

A zöld kofferen ült s ma is latom csüg­
gedt tekintetét, görnyedt alakját és hogy pe 
reg le őszülő szakállába két csep köny. Anyám 
vigasztalta s védett engem.

Nem baji Hagyd el János! Majd meg­
segít bennünket az Isten. Nagy fiú már, majd 
gondot visel ránk. Ugye édes fiam ?

Élliczitáltak bennünket. Jóformán csak 
ez a zöld koffer maradt s elfért benne minde­
nünk. , , , , „ ..

Küzdelmes esztendők voltak azok ! Szu
jóim néhány évig nagybátyámnál húzódtak 
meg. Ilonkát feleségül vette egy derék ember, 

— szegény leánynak is akad párja olykor. 
Sógorom huszártiszt volt, s mivel másként 
nem nősülhetett volna, letette az uniformist, 
lett belőle vasutas. A két öreg aztán nálunk 
élt, sogitetttok takarékoskodni s u hányszor 
egy vonat berobogott az állomásra, édes' 
anyám mindannyiszor elsóhajtotta hátha meg 
jött a fiam 1 ?

Engem meg kalapált azalatt az élet, mig
végre emberré kovácsolt.

Hej, gyakran i szembe jutott az a zöld 
koffer, a mint apám ott ül rajta, görnyedten.

Testvérem irta néha, hogy soha ki nem 
nyitják ő előtte az öregek, csak olyankor ra 
kosgatnak benne, mikor kettőn vannak. „Ahány 
levelet Írsz haza, az másnapra .eltűnik, l>asz 
tahin keressük, bizonyosan a zöld kofferben 
van.“

szükségét a magyar nyelvnek, magyarul ő 
sem tud.

Erie in 1 Ludmilla, beszél németül, tó­
tul, francziául és angolul.

G z i b i h Vendel mükertész, beszél 
n é m e t ü I és t ó t u 1, az uradalomban 18 
éve van ; különben született 44 év előtt Vág- 
Ujhelyen, Magyarországban, de magyarul nem 
tud épugy mint felesége, a ki szintén csak 
németül és tótul beszél.

I1 a s c h i I t n i István, uradalmi vadász, 
beszél n é m c t ü 1 és t ú t u 1, szolgálatban 
van 14 éve.

II o r n y á nszky Ferencz uradalmi 
kocsis, beszél n é m e t ü 1 és tót u 1.

Halász Péter kertészsegéd. Magyar 
neve daczára és annak daczára, hogy 8 éve 
van az uradalom szolgálatában csak t ó- 
t u I beszél.

1 v a II o v s z k y István kertészsegéd ; 
az uradalom szolgálatában 9 év óta van és 
csak tó t u 1 beszél.

Ennyi kihallgatott uradalmi alkalmazot­
ton kívül csak két szobaleány van, a ki ma­
gyarul is tud, de a többi, — ezek között 
maga a tiszttartó is, — nem találta érdemi­
nek megtanulni a magyar nyelvet, s a régi 
magyar nemes családokból álló uraság nem 
találta szükségesnek ezt évtizedek óta meg­
követelni, vagy olyanokat alkalmazni, a kik 
legalább magyarul is tudnak.

Ez az indolencziája a magyar birtokos 
osztálynak pedig majdnem általános és 
roppantul megnehezíti a magyarosodás mun­
káját,.

Hiába buzgólkodnak az egyesületek, 
hiába igyekszik az államhatalom, a kormány 
és az iskola ; ha a tótok, oláhok, ráczok azt 
átják, hogy még a magyar uraknál is bol- 
logulnak a magyar nyelv

németül : bizony-bizony nem lesz foganatja 
az iskolának, nem lesz foganatja a leghaza- 
tiasabb lelkesedésnek sem.

Hiszen az iskola annyira, a mennyire 
megteszi a maga kötelességét. Nevezett mü­
kertész urnák kis leánya is beszél a közle­
mények szerint magyarul. Magunk is tudjuk, 
hogy a felvidéki iskolában annyira, a meny­
nyire magyarul is tanulnak a gyermekek és 
tudnak már magyarul is köszönni, sőt eset­
leg egy-egy verset is elszavalni, de mit ér 
ez mind, ha hazajővén családi körében soha 
sem hall magyar szót, sőt távolabbi környe- - 
zetében és magában a kenyéradó kastélyá­
ban is alig jő ilyen fülébe ; ellenkezőleg azt 
álja, hogy még olyan magyar helyen is, 

mint a Mednyánszkyak, Giczyek kastélya, 
egészen felesleges magyarul tudni, mert a 
legmagasabb és kevésbé magas, de szintén 
jól dotált állások betöltői, valamint a cseléd­
ség is teljesen koldogul a magyar nyelv tu­
dása nélkül. Az életben környezetében sehol 
sem látja a magyar nyelv szükségességét 
vagy szupremáczióját s igy nagyon termé­
szetes, hogy rövid idő alatt azt a keveset 
is elfelejti, a mit'* az iskolában magyarul 
'tanult.

Hát ez nagyon, de nagyon szomorú 
dolog.

És mi azt hiszszük magunkról, 
mindannyian jó magyarok vagyunk, 
csak — lehetnénk azok !

tudása nélkül, sőt 
ellenkezőleg, ezek az urak tanulnak meg a 
kedvükért tótul, oláhul, ráczul vagy legalább

hogy
pedig

Apróság.
Irma : Mikor mégy férjhez 7 
Ella (megdöbbenve): Férjhez 7 Ki mondta 

hogy férjhez akarok menni ?
Irma : De hisz eljegyezted magadat ! 
Ella : Hát mi köze ennek a férjhezme- 

néshez7

Megesett néha, hogy a sógor öszezördült 
apámmal. Hogyne ! Hisz nem olyan könnyű 
az élet falun sem. Például : néhány hold föl 
d it bérelt a sógor, hogy krumplit vessenek 
belé, felibe. Apám, ki annak idején már meg­
járta, olyasmibe kapván, a mihoz nem értett, 
— váltig ellenezte, de a sógor makacskodott 
s lám kisült, hogy neki, már mint apámnak 
volt igaza. Tizenöt zsák krumplit adtak, a 
vetéshez (sógorom azt állította, hogy megte­
rem abból 70-80 zsák), fizetni kellett a nap 
számot kapáláshoz, töltéshez, szedéshez — 
és termeit harminczhat zsákkal 1 Abból tizen- 
nyolez a felesé. így aztán a Dárius kincse 
nem elég 1 A sógor mentegetőzött, hogy ilyen 
rossz termesre kiszámíthatott?! Apám erősí­
tette, hogy megmondotta ő előre I Szó, szóra 
a vege az lett, hogy a két öreg leült a zöld
kofferre s ott búsultak Az övék .

Ha látnád“ — irta levőiében a testve 
rem — „milyen megható az, mikor arra a 
kofterre menekülnek 1 Ha édes apa ráül, édes$ 
anyánk rögtön melléje telepedik és olyan ki­
csinyeknek, olyan elhagyottaknak látszanak, 
beléfacsarodik a szivem. Nem győzünk kö­
nyörögni nekik, hogy keljenek már föl on
nan.“ , ,, ...

. . Most hát idő került, nahmt a zöld
koffer

Hogy mi volt benne.
A kis fiam is roppant kiváncsi rá, ép­

pen mint én annak idején. Majdnem megmu­
tattam neki. De jobb ha majd 6 maga nyitja 
ki egyszer, mint édes apám, mint én akkor, a

mikor ón nem leszek. Ki tudja, hátha valaha 
nekem is bele kell raknom mindazt, a mit a 
fiamra hagyhatok. Most, egyelőre, mesék álla 
nak benne.

— De hát mi volt a kofferben ? — kér­
deztem.

Minden. Telis tele volt szeretettel. Ma is
tele van még. , .

Legalul van nagyapó holmija: néh&ny
ruhadarabja, a borotvája, egy rakás papiroe,
pörös okmányok. ,

Aztán a mi dolgaink, a mit édes anyai k:
őrzött. Egy-egy fürt hajamból s a testvé­
reméből, kis ingecskéink, főkötők, az ezüst 
csörgetyü, melylyol pólváskorunkban játsz­
hattunk, nehány üres orvosságos üveg, első 
iskolai bizonyítványaink, az első ujoszten- 
dei gratulácziónk, később leveleim, mind, mind 
Anyám menyasszonyi fátyola, egyjgomb atyám 
mentéjéről. Egy imádságos könyv. Egy száll 
a feleségem menyasszonyi koszorújából s a
kis fiam szőke haja.

Most pedig én pakolok bele.
Már benne van a fiam első pár czipője, 

melyben járni tanult. Hogy botorkált 1 Mind­
untalan a karomba hullott 1 Végre járt, futott 
is. Hogy sirt a teleségem ! Milyen boldogok 
voltunk. Megtanítottuk járni ! Flogy egyszer
m»jd fi is elmohessen tölünk !

És hátha majd egyszer én is ezen zöld
kofferen ti ok a falesógemmel s lessük öregen 
görnyedien, kicsik leszünk és úgy lessüs, mi­
kor jön a fiam, a ki nagy lett, hogy odaad­
juk neki a kulcsot.
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Debreczen, november 9.
4.

Ez a szimpla szám itt fönt azt jelenti, 
hogy még csak négy rövid napokig ali fenn 
a világ, ebben az ügyben különben egyik 
piresi ismerősömtől a kővetkező levelet kaptam.

Tisztelt polgártárs !
^Itt minálunk hire jár, hogy öt nap 

múlva elvész a világ. Falunk minden lakója 
nemre és fajra való külömbség nélkül iszo­
nyú rettegésben van. Hallottuk hogy az idei 
meleg alkalmával Debreczen igen szépen vé­
dekezett a hőségellen, most hát tudni akarnék, 
hogy micsoda óvintézkedéseket léptet életbe, 
hegy megakadályozza a világ elpusztulását, 
meg egyáltalában minő érzelmekkel fogadja 
e hirt Debreczen.“

E levélre a kővetkező választ küldöttem !
Polgártárs 1
Az óvintézkedésről még fogalmam sincs. 

Annyit tudok, hogy a főmérnök két napig^ 
Budapesten időzött s budapesti útja aligha­
nem összefüggésben áll e kérdéssel. De erről
majd később. .

Ami pedig városunk egyes lakosainak
mostani érzelmeit illeti, álljanak itt a követ­
kező adatok :

Anyakönyvvezetőink most egyebet sem 
tesznek, mint éjjel, nappal házasságkötésben 
utaznak. Férjhez megy minden leány, meg- 
hazasodik minden legény, mert 4 nap múlva 
vége lesz a világnak.

A tőkepénzesek, kik eddig úgy szorong­
tak az aranyaik között, mint a heringok a 
hordóban, hihetetlen módon pazarolják a 
pénzt. Sampányerben fürödnok, rózsaolajjal ke­
nik a hajukat s a legeslegfinomabb kasmír 
kendőkkel törülköznek, — mert öt nap múlva 
vége lesz a világunk.

A falusi legényeket, a kik itt iszogálnak 
az armaddtában, mind hazaeresztik. Azok 
már czivilbe járnak, duhaj nótákat énekelnek, 
mert 4 nap múlva vége lesz a világnak.

Ezt azonban a háziurak tagadják. Do 
mind azon van, hogy eladja a házát, Hogy 
miért ez nyilván való.

A legsélyosahb betegek is mind elhagy­
ják betegágyukat. Négy napig itt nem hal 
meg senkisem. Hiszen négy nap múlva úgyis 
elpusztulnak mindannyian.

A hivatalokból a nyúlás laposra hord­
ják az aktákat. Alighanem máglyát akarnak 
rakni belőlük, hogy az aktákból csak a 
pernye maradjon, mire a novemberi gyász­
éra üt.

A szegény emberek pedig hihetetlenül 
csóválják a fejüket s azt mondják :

— Nem lesz vége a világnap se a nyo­
morúságnak. Eb, aki hiszi!

Krónikás.

— Személyi hir. R á s ú Gyula kin. taná­
csos alispán ma délelőtt Szoboszlóva utazott. 
Utazásának ezé Íja, aj hosszas és érdemdús 
szolgálat után nyugalomba vonuló ottani kv/- 
gyám, Tóth István helyének betöltése, il­
letve a választás tiljáni betöltésnél való je­
lenlétei.

— A közvilágításra pályázok kauezioja
Mikor a közvilágításra hirdetett pályázatok 
lejártak, említettük volt, hogy a pályázók 1 
zott van a Magyar vasúti forgalmi részvény­
társaság is. Ecseteltük volt annak idején a pá­
lyázók föltételeit és statisztikai összehason­
ítást. közollúnkvolt rótok. A pályázatik sorsa

közeledik a vég megoldás felé, mielőtt azon 
ban a végső döntés bekövetkeznék, mindé 
nik pályázónak tekintélyes, a vállalat nagy­
ságához inért kauczióval kell biztosítania 
ijúnlatának komolyságát s a döntés áltat eset 

leg reá háramló kötelesség teljesítésére a ké 
pességet. A kauezió 50,000 Irt, melyet a vá­
rosi házi pénztárnál kell letétbe helyezni. A 
vállalkozó, mely e tekintélyes összeget első­
ként deponálta a Magyar vasúti forgalmi rész 
vény társaság által ma a házi pénztárnál lel i - 
zetletett.

— Csokonai emléke. A Csokonai Kör e 
hó 16-án, mint Csokonai születése napjának 
el őestél yén tartja ez évadban első felolvasó- 
diszestélyét a Bika szálló dísztermében. A 
műsor felette érdekesnek ígérkezik. A jelen­
leg szabadságon levő Széli Farkas elnököt 
helyettesítő G é ress y Kálmán alel nők tart 
érdekes megnyitó beszédet, mely után dr.
G u 1 y á s István irodalom-történeti tanul­
mánya következik néhai W e s z p r é m y 
Istvánról, Debreczen egykori tudós és nagy 
Viirü orvosáról. A műsorban dr. Vérté s sy 
Gyula fővárosi s. tanfelügyelő is szerepelni 
fog egy szép novellával. A zenét R á c z Ká- 
1 oly zenekara szolgáltatja s a PeLőíi-Dalkör 
és a debreczeni dalegvlel is részt vesznek 
benne Csokonai dalok éneklésével.

— Csiky Lajos felolvasása. Főiskolánk ez 
idei rektor-professzora C s i k y Lajos hit- 
tanár kedden este (nov. 14) (> órakor a Jo­
gász és Tisztviselő egyesület helyiségében ; 
»A vallás és a z e m berszeretet a 
t o g h á z ü g y szolgálatába m< czirn 
alatt felolvasást tart, melyre az egyesületi ta 
gokon kívül az érdeklődőket is szívesen lát­
ják, Igazán dicséretes dolog, hogy a rektor- 
professzor az ily emberbaráti ügyek in un ká­
rsában is vezérszerepre vállalkozik.

— A kisipar érdekében. A hadseregnek 
való szállítások terén újítást honosítottak 
meg, mely kétségkívül közelismevéssel ta­
lálkozik. A kisipar számára lentartott szállí­
tásokat ugyanis többé nem a ti a d ü g y- 
m i n i s z I, e r i u m, hanem a ni agya r és 
osztrák kereskedői in i miniszté­
riumok fogják elintézni. Már 1900-tól 
fogva kisiparosok ajánlataikat annál a ke­
reskedelmi és iparkamaráknál tartoznak be­
nyújtani, a melynek területén laknak. — A. 
szállításokban csak olyan mesterek vehetnek 
részt, kik az iparhatóság iparengedélye alap 
jón. az illető ipar gyakorlására jogositvák. 
Az uj rendszer czélja az, hogy a szállítások 
kiadásánál elkerüljék mindazokat a súrlódá­
sokat és panaszokat, melyek az eddigi rend­
szer mellett előfordultak.

Az uj rendszer inaugural ásóban hatha­
tós része van II ege d u s Sándor keres­
kedelmi miniszternek, a ki a régi rendszer 
reformálására vonatkozó törekvését a parla­
mentben jelezte.

— Elfogott csizmatolvajok Megírtuk teg­
napi számunkban azt a nagy csizrnalopást, 
mely I özv. V arg a Józsefi) é kárára a szö­
vői utón követtek cl. Megírtuk azt is, hogy 
a mezőrendőrség a leszélesebb körben indí­
totta mec a nyomozázt, táviratot intézett a 
közeli községekhez, azonkívül a külsősége­
ken is tartott nyomozást. Az erélyes nyo­
mozás eredményre is vezetett, mert, mint 
értesülünk a tolvajokat a földes! c s e n d 
ő r n k ni á I elfogt. á k s erről a helybeli 
rendőrségei szűkszavú táviratban értesítet­
ték is.

Drágul a cdpö. A mint szaklapból ol­
vassuk a czipő részek mindenfelé erősön drá­
gulnak s e miatt aztán természetesen a kész 
czipő is drágább fog lenni a mi épenségget 
nem vigasztaló igy tói kezdőién a mikor drá­
gul a ezukor, a petroleum a fa. Szóval ne­
héz élni.

— Az megrendszabalyozott Karácsonyiak.
Az örökzöld karácson!'tk sem kerülhették ki 
sorsukat: a rendelettel való gondoskodást. — 
Ezentúl nem lösz szabad mindenkinek kará 
csonyfát árusítani. A főldmivelésügyi rninbz 
tér ugyanis szigorú büntetés terhe alatt ellen 
dello, hogy mindazok, kik fenyőkarácsonyfát 
árusítanak, a jogos szerzésről hatósági bizu-. 
nyitványt tartoznak kiállíttatni s azt maguk 
nál tartani, hogy mindenkor ellenőrizhetők 
legyenek. A miniszter rendelote nagyon he 
os; de szigorúan végre is kell hajlani, mert 

a karácsonyi ünnepeket megelőzőleg tapaszta 
lás szerint, gonosz kezek nagy pusztításokat 
szoktak tenni nemcsak az erdei fenyőültetvé 
nyékben, hanem a diszkesekben is.

— Elvert anyós Adam volt a világ leg­
szerencsésebb férj, mert nem volt — anyósa. 
Anyós viczczet csinálni manapság a legna­
gyobb banálitás ugyan, de mikor varrnak még 
anyósok, a kik kotnycleskedásükkel sok za­
vart csinálnak. Kovács Miklós munkás egész 
rendben meg volt a feleségével, hanem az 
anyósa egyre ott settenkedett a házánál, mi­
kor ő nem volt otthon és bevádolta a leánya 

a férjét, hogy ilyen-olyan ember az s

gumiban, a, 
meghívja az.

élőit. .......................
hogy legjobb lesz, ha mielőbb otthagyja őt. 
Az asszony mindannyiszor elmondta ezt az 
urának s Kovács meg is hagyta az anyósá­
nak, hogy kerülje a házát, mert nem áll jót 
magáért, ha egyszer véletlenül ott találja. A. 
véletlen már egy néhányszor bekövetkezett 
de a férj röstelte mégis felesége anyját tett - 
leg bántalmazni. Ma délben hasonlókép ott 
volt lakásán az anyósa, mikor hazajött. A 
felesége sirt. Elmondta hogy az anyja bán­
totta, mert nem hajlik a szavára. Kovács most 
már nem biría türtőztetni haragját és meg­
adta anyósának azt, mit megérdemelt. Az 
anyós szinte örült annak, hogy vejo elverte 
szaladt a rendőrséghez, de aligha fogják a 
vöt elítélni, mert igaza volt, mert ő akarta 

! j-,s! minden áron az ő békés családi életüket ok­
talanul megzavarni.

Tanári korból. A debrerzoni tanári 
kor I. hó 11-én szombaton délután !> órakor 
gyűlést tart az ev. ruf. koné­
melyre a kör tagjait ez utón 
elnökség.

- Gyanús ebek k irtása. Megírtuk volt a 
múlt hó folyamán, hogy Klein Móricz 
elepi tanyáján egy, állítólag veszett kutya két 
gyermeket, kiket azóta felszállitoltak a Pas­
teur intézetbe, továbbá a tanyán levő kutyá­
kat és macskákatis megmarta. A rendőrség ha­
tározata szerint a megmart kutyákat és macs 
kákát ki kell irtani s a hivatalos kivégzés 
holnap délelőtt lesz az olepi pusziári melyre 
a rendőrség részéről duó Kovács Lójos 
mezőbiztos fog kimenni. — Lészen tehát az 
Elepen ilyenformán a kutyáknak és macskák 
nak ö nagy veszedelmek.

—■ A télies estek unalmát a színház után 
a szórakozni vágyók a legkellemesebben 
tölthetik el, ha meghallgatják a G ö m ő r 1 
L. által nagy szakértelemmel vezetett Corsó 
kávóházbau működő riői zenekart 
P o m pasa n játszanak s a deb­
re ezen i közönség annyira megkedvelte őketi 
hogy most már előkelő hölgyek is szívesen 
hallgatják o nagyon kellemes különleges 
zenekart.

— Megint Neukom. A S a I a m o n Ella. 
tragédiájáról hírhedté vált kulim é N e u k o ni 
ismét beszéltet magáról. A múlt hét óta 
ugyanis Pécsett van s miután előbb magín-
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körökben mutatta be hipnotizáló ügyességét, 
majd a pécsi kaszinóban nyilvánosan produ­
kálta magát. A mutatványok, — mit a pécsi 
lapok írják -- csodásak voltak. Neukotn 
négy leánynyal kísérletezett s miután az ös- 
mert mókákat végig játszatta velük, például 
a vizes pohárból pezsgőt szuggerált, a mire 
szeszes izgalom s némi dülöngés követke­
zett, végül az az ötlete támadt, hogy egy 
I) á v i d Ilonka nevű úri leányra, miután el­
altatta, parancsölőlag reá kiáltott :

— Az édes anyja áll előtte, beszéljen 
vele 1

Dávid Ilonka erre először Örvendezve 
tárta ki karjait s fölkiáltott :

— Édes jó anyáin !
De a másik pillanatban már erős zoko­

gás fogta el. Görcsösen, sőt fuldokolva sirt s 
néhány másodperczig az egész közönség 
ijedten és tanácstalanul nézte a kínos ver­
gődést. Neukoin, ki rögtön észrevette, hogy 
ismét nagy bakot lőtt, mert, úgy látszik, fáj - 
dal in as lelki sebeket érintett, hirtelen föl- 
akarta ébreszteni a leányt, de ez csak a 
második, harmadik kísérletre sikerült neki.

Ezért aztán, de meg egy régebbi mi­
niszteri rendelet értelmében á pécsi hatóság 
eltiltotta Neu kom urat a nyilvános hipnoti­
zálástól s Így azóta csak a legszűkebb kör­
ben produkálhatja csodás mutatványait.

— Tolvaj cseléd. Hüteten cselédje volt 
M i 1 e Mihály Rácsai Lászlónak. Nemcsak 
hogy az esztendőt nem töltötte ki nála, hanem 
mikor megszökött még gazdája bárány bőr 
bundáját is magával vitte, a rendőrség a hű- 
tele n cselédet., ki a tett elkövetése után meg­
szökött, mindenfelé körözteti.

— Zár alól feloldott község. A közeli B. 
Újfalu község elöljárósága, ma átiratilag 
értesítette a városi tanácsot, hogy mivel ott 
a sertés vész megszűnt, a község az elrendelt 
zár alól feloldatott s a sertés vásárok a mai 
naptól

x A
A magyar kereskedelemügyi miniszternek fiu­
mei látogatásáról a következőkről ériesitenok 
bennünket : A kikötő építkezés megtekintése 
után Hegedűs miniszter, Szapáry gróf kor­
mányzó, Csörgoö Gyula államtitkár, Ludvigh 
Gyula, a magyar államvasutak elnöke, Kilé- 
nyi, Mándy, Szterónyi miniszteri tanácsosok, 
Marx János igazgató, ruttkai Ráta Péter or­
szággyűlést képviselő, Geduly, Vérlossy, Gonda 
osztálytanácsosok és Hollán dr. miniszteri 
fogalmazó kíséretében a Pfau féle udvari desz 
tideriába ment, a hol a két főnök fogadta az 
előkelő társaságot. Plan J. üdvözlő beszéde 
után a miniszteri a gyári he yiségekbe kísér­
tek Ezután a desztilláló és tisztitő helyisége 
két, majd a gyári síneken keresztül menve a 
hitelesítő helyiséget és az érésre szánt ko­
nyak raktár helyiségét tekintette meg a mi­
niszter. Sorra jöttek aztán a töltő, adjusztáló 
és csomagoló helyiségek. Feltűnést keltetlek 
a fölállított töltőkészülékek, a melyekkel 15 
perez alatt fi00 üveget megtölteni, dugaszolni 
adjusztálni és átcsomagolni lehet. A. társaság 
ezután villásreggelihez ült s ekkor alkalma 
volt a konyak jó minőségéről meggyőződést 
szereznie, a mi tényleg általános dicséretben 
is részesült.i A miniszter a tulajdonosokkal 
a konyak par föl virágzására koczintett. Az­
tán azt kérdezte Javovicz József gyárigazga­
tótói, hogy mekkora a konyakraktár. — Kö­
rülbelül ötszázezer liter, kegyelmos uram­
volt a felelet. A miniszter a következő sza­
vakkal búcsúzott el: „Örvendek, hogy Ma­
gyarország ezen a té.en is olyan haladást 
tett, hogy nemcsak a konyak behozatalt re­
dukálja, hanem a külföldi piaczon is elisme­
rést viv ki.“ „Jó szerencsét1 szavakkal búcsú 
zott el a miniszter az hónai személyzettől, 
zugó éljenzés által kísérve.

— Nincs sztusGi t ii kabátra Egy csilla­
gász kijelentette, hogy a légáramok jelenlegi 
iránya következtében remény van arra, hogy 
az enyhe időjárás még sokáig eltart,

kezdődve megtarthatók.
kereskedelemügyi miniszter Fiúméban.

sőt a télen is megmaradt. — 
Az enyhe tél különben már 1890. óta állandó 
és a meteorologia tényleg ki is mutatja, 
— hogy az ily meleg téli időjárás több 
évi cikluson át szokott tartani. így példiu 1 
feltűnő enyhe tél volt 1841 —1815 ig majd 
1850 tői 1,1852 ig Tehát nincs szükség téli 
kabátra úgyszintén a fa és kőszén árán ik fe 1 
emelésére sem.

— A rendőrkapitány és a szobaczicza. Ki 
pirult arczczal lép be egy csinos kis szabaloány 
a rendőrkapitány elő :

— Kérem nagyságos. N. N. asszonyom 
pofon ütött. Tudom, hogy a törvény úgy szól • 
Öl fit egy poff, és én kívánom is, hogy asz- 
szonyomat megbüntessék.

— Da hát, miért vághatta asszonya ma­
gé csk át pofon ? — Hát volt o szive ily szép 
kis arczocskát megütni ? — kordé a kapitány 
részvéttel.

Hohó, hogy neki bátorkodott e hízelgő be­
szédre a kis szobaczicza, ős esipőro tett kezek 
kel kecsesen odaallt.

— Pofon ütött, mert nam hagyom ma­
gam szokirozni, Azt akarja a nagysága, hogy 
én rab legyek és összoszidott, mert értem 
jöttek az udvariéira és én megvendégel 
tem őket.

— Oh, azok a boldog udvarlók. Aztán 
ugye, azért is volt oly mérges az a nagysága 
mert az ő kenyere, bora és sonkája fogyott 
tán ? — és nagyot csippentett a kegyes ren­
dőrkapitány a loáuy piros orczáján, biztatóan 
hunyorgatva szemeivel.

Persze annak som kellett több. Vig tn 
elcsevegte, nagyokat kaczagva közbo-közbe, 
mily ügyesen hozott ki még süteményt, sőt 
befő töt is.

— Este pedig odasompolyogtam a szek­
rényhez és kivettem belőle egy selyem dera- 
kat, abban tánczol am egész este. Bizony 
nagyságos ur, ha abban látott volna, még 
akár jobbat! is csippentene arezomon.

— Hm, válaszolt a rendőrkapitány, egyre 
közeledve a helyre kis leányhoz. — És me­
lyik kis arczocskádat vágtáit inog, hidd 
czirogassam meg egy kicsit.

— Ezt —■ mondotta jobb arczát negéde­
sen odanyujtva a kedves szobaczicza.

De ni-ni, mily haragos lett a rondőrkipi- 
tány arcza ! Csittcsatt! egy két pofon 
és anyi éles sikoltás, — utána egy dörgő 
hang :

— És most takarodj haza és mond mag 
asszonyodnak, hogy öt forintra büntetem meg 
máskor ha még egyszer meghallom, hogy 
csak egy pofont ád, ily raffináit, szem­
telen nych’es cselédnek mint te vagy.

Ebbon a történetben az a sajnos, hogy 
— Temesvárt történt.

— Találtatott. Találtatott ogy értékes 
brilliáns gyűrűről kiállított zálogezédula. Iga­
zolt tulajdonosa a rendőrfőkapitányságnál át­
veheti.

Ingyen egy sorsjegy mély (5 húzásra 
szól kétszázezer korona fő- és számos mellék 
nyereménynyel mindazoknak, kik legalább 5 
frt árut vásárolnak Schwartz Dániel üzlete - 
ben a Bika épületében, hol a legalkalmasabb 
karácsonyi és újévi ajándékok férfiak részére 
kaphatók, u. m. csakis valódi tajték pipák, 
tajték és borostyán szipkák, valódi ezüst fog- 
gantyus ebenfa botok, dohányzó asztalok, pt~

Színház.
HETI MŰSOR.

bérlet-

bérlet-

bérletben.

bérletben.

bérletben

paálványok, szivar, pénz, és dohány.árczák, 
sakkok és dominók nagy választékban és igen 
jutányos árakon.

Pénteken, november 10-én 
ben Julius Caesar Tragédia.

Szombaton, november 11-ón 
ben Báránykák. Operett.

Vasárnap, november 12-én délután Arany- 
lakodalom. Este bérletszünetbon újdonságul 
a Bolond. Operett.

Hétfőn, november 13 án „A“ 
a Bolond.

Kedden, november 14-én „Bw 
a Bolond.

Szerdán, november 15-én ,C 
a Bolond.

A létért való küzdelem.
Jól eső érzéssel tapasztaltuk az este, hogy 

a dobroczeni közönség a komoly, társadalmi 
kérdéseket bolygató színmüvek iránt is tud 
lelkesedni. Sardou darabja csaknem tolt ház 
előtt került színre s a nagy számú közönség 
mindvégig figyelemmel kisérte a különben 
érdekes színmüvet. Érdekes a mű, á mennyi­
ben ogy darab életet akar elénk tárni, elénk 
is tá’ja a maga u idokságban, visszataszitósl - 
gában. Csak az a hibája, hogy az az undok 
játék, mit bemutat, koránt sem a létért yaló 
küzdelem, hanem inkább a nagyravágyás, a 
ragyogás, a hata'om elnyerése miatt elköve­
tett rut bűnök halmazata, már pedig a burt- 
halmozás szerintem nem küzdelem ! S irdou 
rajolni akarja a felsőbb tízezrek közé felka­
pott parvenü állítólagos küzdelmeit a létért, 
de hát ez nem a létért küzd a létért való 
küzdelem nem az mit ö mutatott, hanem as 
az iszonyú tusa, mit az a nyomorult pária 
küzd végig a napi kenyérért a betevő fala­
tért 1 A felsőbb tízezrek létért való küzdelme, 
úgy a hogy azt Sardou elénk álljtja, uam. 
egyébb mint fokozatos bűnök lánezoíata, mely 
bon az egyes láncz szemek mindig nagy ob ■ 
bak és nagyobbak lesznek ! Ezt láttuk mi a 
Sardou tegnapi darabjában s nem azt az iszo­
nyú, de minden borzalmai mellett is nemes 
küzdelmet, mit a létért mind tnnyiónknak 
folytatnunk kell. Sardou nem ezt adta elénk, 
mindazonáltal a mit elénk ad, az érdemes a 
gondolkozásra, érdemes a figyelemre, mert 
van benne némi igazság!
A mi az előadást illeti, az általában megér­
demli a jó közepes nevet. K o m j á t h y a 
főszereplő, feladatát, ha azt a hatást vesszük, 
a mit a közönségre tett, sikerrel oldotta mag, 
ellenben ha azt nézzük, hogy mennyi igazság 
volt alakításában, már nem mondhatjuk, hogy 
sikere teljes. Először is hiányzott alakításából 
sokhelyen a fe-tö erő, hangjával a mely pe­
dig nagyon is képes volna rá, ne n tudóit 
színezni, sok helyen hadart, máshol pedig 
szükségtelen pathosszal szavalt ; játéka is 
hagyott fenn kívánni valót, de legnagyobb 
hiányát éreztük az arcz játéknak, az 
érzelmeknelcaz arezon való visszatükrözési 
merőben hiányzott nála, mert az, ha felrántja 
valaki a szemöldökét, még nem arezjáték ; 
kifogás alá esik továbbá a 11 felvonás utolsó 
jelenetében a függöny legördülése előtt való 
gúnyom n nevető arcz kifejezése — est 
elhagyhatta volna, már csak az igazság ked­
véért is. Tagadhatatlan jó jelenetei is voltak 
s a negyedik felvonásban feladata magaslatán 
emelkedett, itt ig íz volt. Komjáthyné á 
herczegnő szerepében sok helyen nélkülözte 
az erőt, sok helyen színtelen..: gyönge volt, 
úgy hogy önkénytelenül kerestük benne azt 
aki már előttünk is Fedorát, Magdát, mag 
Delillit játszotta. A maszkirozása ellen is vm 
kifogásunk, nagyon is fiatal volt. Szaes- 
v a y teljesen betalálta magát szerepébe s 
nagyon jó alakítást nyújtott. Ugyanezt mond­
hatjuk Tanayról is, ki a legapróbb rész­
letekig kidolgozott, helyes felfogású játékot
tárt elénk. Bárt h a is jó volt, ■« különböző 
érzelmeket, melyek hol építve, hol rombolva 
ragadják meg szivét, remekül tükrőztette 
vis-za. Szabó Rína és F á y Flóra elég 
jók voltak.

fc, X».«* —
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Külföld.
A czárl pár látogatása

II. Miklós ezár és neje, Dai mstadtból 
hazautaztokban Potsdamba érkeztek 11. Vil­
mos német császár látogatására. Ez a láto­
gatás politikailag nagyon is mozgalmas időbe 
esik és igy teimészetes. hogy világszerte 
azon tűnődnek a diplomaták és a kabinetek, 
hcgv különös politikai jelentőség is tulajdo­
nit ható-e neki'? Úgy véljük, hogy magában 
véve az a tény, hogy a ez ár a jelen politi­
kai viszonyok közt látogat el Potsdamba, ele­
gendő arra, hogy azt elsőrendű politikai ese- 
ménynyé tegye.

Ha eltekintünk is attól, hogy a czart 
külügyminisztere kíséri és hogy Mlmos csa 
szár Hohenlohe kanczellárt Potsdamba ren­
delte, elég arra utalnunk, hogy a czarnak 
mai potsdami látogatásai rövidesen lógja 
követni a német császár utazása Angliába, a 
mely most minden erejét délafrikai ellensege 
ellen kénytelen megfeszíteni. Angol részről 
tehát igen természetesen azt igyekeznek ter­
jeszteni, hogy a potsdami látogatásnak semmi 
politikai jelentősége nincs.

A hatalmak
mozgolódása e közben egyre élénkebb lesz. 
Semlegességet tanúsít, ugyan mindegyik a 
transzváli háborúval szemben, de egyik- 
másik alig várja, hogy rekompenzácziót kér­
jen Angliától valahol Ázsiában, a mi áltál 
természetesen nagy zavarba hozná Angliát, 
a mely most nagyon le van kötve a búr há­
ború miatt. Londoni hírek szerint a száraz­
földi hatalmak Kina föloszlásának a tervével 
foglalkoznak, a terv azonban Amerika vona­
kodásán meghiúsult. A hir nem igen lehet 
igaz, talán London félelmében van a forrása 
is, de mutatja, hogy az angolok félnek tőle, 
hogy a hatalmak valahogy mégis gondolhat­
nak ilyen tervre is.

Érdekes, ha igaz, nagy jelentőségű az a 
berlini diplomácziai körökben elterjedt hir, 
hogy Anglia a Számoa-szigeteket átengedte 
Németországnak rekompenzácziőképpen azért 
hogy semleges maradjon.

A ez ár potsdami s a német császár 
windsori látogatásától éppen ezért nagy dol­
gokat várnak, mert e két látogatásnak nagy 
politikai jelentősége kétségtelen.

A franczia kamarákat
november 14-éré hívták össze. A képviselő­
höz mindenekelőtt a budgetel fogja tár­
gyalni s azt hiszik, hogy ez nem fog valami 
nagy nehézségekbe ütközni. A Me line párti 
Lödet indítványt ad be egyik első ülésen az 
általános amnesztiáról, mig a radikálisok in­
dítványozni fogják, hogy Mercier tábornokot 
a Dreyfus-pürben tett hamis eskü miatt von­
ják felelősségre. A kamara előtt még Hu- 
puy-kabinetje idején már volt, hasonló javas 
lat s a képviselőház akkor nem vetette el 
a javaslatot, csak elhalasztotta a rennesi tár­
gyalás végéig. A radikálisok most újra meg­
teszik a javaslatot, a mely, mint általánosan 
hiszik, most nagy vihart fog előidézni.

Törvényszék.
A mócsai emberkínzók.

Komáromból Írja tudósítónk : 
Kovács főpanaazoenak tegnapi vallomása óta 
eddig nem merült föl érdekesebb momentum. 
A mai napon a többi panaszost hallgatnák ki 
Kovács Istvánná, Varan ka László, Yurcz Béla 
és Ftrvelszky József sorra elpan iszolták, hogy 
milyen emberkinzásokon mentek ken sztül. A 
férfiak mind rabvi.«eit et..berek. Varan ka leg­
utóbb a millenáris kiállítás alkalmával Buda­
pesten lopott egy órát. Vurcz Béla múltjában 
szintén vannak sötét foltok, Fervelszky most 
is fegyházban ül s daróczvuháhan, tegyházi 
öröktől kisérve biczegett a törvényszék elé. 
Meg se tudja már mondani, hogy hányszor 
volt becsukva. A mai tárgyaláson az ügyész 
kérdésére Vurcz Béla még azt is megmutatta,

hogyan kötötték gúzsba Mócsón Leült a bí­
róság elé a földre, maga alá húzta a lábát s 
úgy mutatta, hogyan kínozták. \ alaraennyi 
panaszos határozottan beszól s ma is oly rész 
leteket t.dlak elő, a melyek szavahihetőségük 
1 öl tesznek tanúságot. Mo.nár Gedeon, pzabo 
szolgabiró és a többi vádlott erre a sok tei 
helő beszédre tagadással felelt, a mikor szem 
beállították a panaszosokkal. _ A tárgyalás 
most vélik egyhangúvá. Délután a többi pa­
naszosra kerül a sor, azután a tanuk követ 
kéznek, a kik hstvanan vannak s tálán más 
oldalról is megvilágítják az ügyet. Félegy ora 
tájban az elnök bereketztotto a targyuluet, 
de előbb megkérte a törvényszéki orvosokat 
hogy figyeljék meg a panaszosokat s megfi­
gyelésük eredményéről tegyenek jelentést a 
bíróságnak.

Irodalom.
A törvény.

Olyan betű, a mely parancsol. Már Aris­
toteles megmondotta, hogy az ember társas 
lény. A társaság kötelező elve : a törvény. 
Minden népnek vannak törvényei, mihelyt 
néppé egyesült.

A törvények első egységes egészét, min 
denre kiterjedő egyetemességét Egyiptom al­
kotta meg. Görögországnak törvényei nem 
voltak örökbecsüek. Rómának jutott a di­
csőség, bogy a modern jognak alapját vet­
hette.

Ennél az éleseszü, higgadt, meggondolt 
összetartó, népnél fejlődött ki először a köz­
nek nagyobbmémi tudata — s ezzel kap 
csőlátásán a törvények tisztelete, intézkedé­
semet már Julius Caesar össze akarta gyűj­
teni, de csak Justinianus hajthatta végre e 
nagyszerű terveit. Törvénygyűjteménye oly 
hatalmas, oly becses, hogy Napoleon azt élesz 
tette fel, midőn törvénykönyvet szerkesztett 
a francziáknak.

A legelső Írott római törvényekről bő 
ven és érdekestn szól a Nagy Képes Világ 
történet most megjelent 44. füzete. A tizenkét 
kötetes nagy munka szerkesztője Marczali 
Henrik egyet, tanár, a görögöktől szóló kötet 
szerzője dr. Gyom lay Gyula akadémikus. — 
Egy egy kötet ara díszes félbő-kötósben 8 frt 
füzetenként is kapható SU krójál. Megjelen 
minden héten egy füzet. Kapható a kiaeóknál 
(Révai . Testvérek, íred. Int, Rt. Budapest, 
Vili., Üllői ut 18) minden hazai könyvkeres 
kedés utján.

Különfélék.
-r Előkelőén. Ugyan, bankár ur, az unó 

kája első nevenapjára már aranyórát vesz ? 
Hát mit ad majd neki, ha férjhez megy?

—- Mit ! Egy toronyórát, a hozzávaló kas 
télylyai !

*

+ A méz mint gyógyszer. Több kiváló 
orvos véleménye szerint a méz vajas kenyér­
rel teljesen helyettesíti a csukamájolajat- Ez 
az újdonság mindenesetre kedves lesz mind 
azoknak, a kik ezt a kevésó Ízletes olajat nem 
szeretik. Az bizonyos, hogy a virágmézet nem 
becsülik ma sem valódi értéke szerint. A máj 
betegségekben laxativ, a szegényvérüeknek 
erősítő szer, bronehitisben, rheumában szen­
vedőknél a gyógyteát mézzel édesítve, o ha­
tás előnyösebb s fokozatosabb. Álmatlanság 
ellen az estéli kávét vagy tejet mézzel fo­
gyasztva igen jó hatású.

*

+ A néger tehénen születik. Eddig azt 
hittük, milaikueok, hogy a néger feketén szü­
letik. Most, ha a The Láncot czimü orvosi 
lapnak hinni lehet, megváltozik a vélemé­
nyünk. ,Az igazi négerek — mondja a The 
Lancet — a mikor a világra jönnek, nem fe 

j kefék, hanem rózsaszínűek, mint a fiatal pat- 
I kányok és csak a harmadik, vagy negyedik

hónapban feketédnek meg “ Hozzáteszi még, 
hogy színüket az éghajlat adja inog és csoko 
Iádé szinü barnaságukat nem szüleiktől örök- 
ük. Tekintve hogy errefelé ritkán lát négert 
születni az ember, vegyük tudomásul a The 
Lancet kijelentését.

CSARNOK.

Eey bős szerelme.
— Elbeszélés. —

A* krakkói királyi palota fényes termei­
ben nagy vigasság járta. Szólt a zene és 
ütemre lejtő alakok árnyai vetődtek a pa­
lota előtti holdvilágos térre. Poniátovszky 
László bált adott. Nincs annál ragyogóbb lát 
vánvosság a földön. Megannyi remeklése a 
természetnek férfiban és nőben, a lengyel 
faj színe java együtt. Tánczukban, társalgá­
sukban nemcsak franczia chic, de lengyel 
előkelőség is volt.

A mosoly sose fajult náluk kaczajjá, a 
bók sose hízelgéssé.

Az aranyguirlándos, tánezterem jobb­
oldali alsó sarkában egy karcsú fiatalember 
állt kapitány-uniformisban, karjait keresztbe 
fonva. Mintha magára lett volna hagyatva. 
— Vagy ő vonult vissza'? — Révedezve 
nézett maga elé, majd katonás tartással 
közeledett Litvánia marsalljúnak szép leánya 
felé.

Sosnovszky Lujza igazi lengyel típus 
volt. Fényes, fekete haja középen kettévá­
lasztva simult picziny füleire. Ivezett magas 
homloka, csoda-nagy fekete szemei, melan­
kolikus arczkifejezése : íntelligencziáról és 
tiszta lélekről beszéltek. Észrevehető öröm­
mel indult tánezba a kapitánynyal. Egy szót 
sem szóltak, de annál beszédesebbek voltak 
a pillantásaik. Az öreg Sosnovszky már nyug 
talankodott a lánya miatt, de azért egy arcz- 
izma se moczczant, mert: kiabálni nem úri 
dolog — szokta mondani, de csak nagy tár­
saságban tartotta meg elvét. Mikor az ötödik, 
forduló után Lujza végre leült, odaszólt neki 
az apja :

—- Megtiltom, hogy kitüntesd ezt a ka­
landort.

— Koscziuszko kalandor ?
— Igen, politikai kalandor. Ne érintkez­

zék annyit veled !
— Atyám, hisz ma este beszéltem vele 

először
— Annál rosszabb, hogy mindjárt báto­

rítod. Ott vannak a rangodbeli nemes lengyel 
lovagok... Különben otthon még beszélünk a 
dologról !

— Kisérd figyelemmel Lujzát — fordult 
húgához a makacs arisztokrata. — Annak a 
semmiházi kapitánynak még meggyűlik ve­
lem a haja.

Lujza jól hallott mindent.
A mint az öreg marshall elkevere­

dett az urak közt, suttogva kérdezte nagy­
nénje t :

— Miért mondta apa, hogy Koscziuszko 
politikai kalandor ‘?

— Azt tudod, hogy Yersaillesben járta a 
katonai akadémiát '!

— Igen, nos *?
—• Ezalatt kétes politikai küldetése is 

volt. Talán kémkedett, vagy ilyesmit tett.
— Arra Koscziuszko nem képes — vá­

laszolt Lujza szokatlan er éj jel.
— Úgy látszik, csakugyan szerelmes vagy 

bele.
— Csak becsülöm, mint hőst.
— Egy lépés még és szeretni fogod a

férfit.
—- Mondd csak, miért semmiházi Kos- 

csiuszko ?
— Istenem, miért 9 Hát azért, mert azon 

a kis mereczovszcz.ynai birtokon is; a mi reá 
várna az egész család osztozkodik. A ki pe­
dig szegény, az nulla
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dezni valója meg nem volt több, tehát elhall 
gatott.

Kedvetlenül ment egy-egy fordulóra a 
fiatal arisztokratákkal. Éjféltájt már haza is 
ment, lefeküdt, de nyugtalanul aludt és reggel 
az apai parancsra azzal a megadással ment a 
szokott leczkére, mely a finom női lelkek 
sajátja.

(Folvt. köv.)

DE Bit ÜZENI HIHLAP.

Közgazdaság.
Állategészségügy rendőri körzetek.

Mindenkor éber figyelőmmel kísértük 
azokat az állategészségügyi mozgalmakat, 
amelyek városunk gazdaközönségét közelebb 
ről érdekelték és amidőn ma ismét ezen kér­
déssel foglalkozunk, |tesszük ezt azért, mert a 
legközelebbi jövőben Debroozen városát közel­
ről érdeklő újítás lép életbe e téren. Ugyanis 
azon visszás helyzet, hogy távoleső határrésze 
kon előforduló egyes ragadós állati mogbete- 
gülések miatt az egész óriási határt elzárják 
nemcsak a gazdaközönség részéről keltett 
élénk reconsnot az uj intézkedések indokolat­
lan súlyos volta miatt, hanem minden egyes 
hatóság is érezte, hogy túl a rendjén szigorú 
intézkedése nemcsak a kereskedelmet és állat 
tenyésztést bénítja, hanem bizonyos tekintet­
ben igazságtalan is, mert nem alapul egyében 
minthogy az állategészségügy rendezéséről 
szóló 1888 évi VII. t. ez. az állat egészség­
ügyi közigazgatásban csak „községet“ ismer 
és nem tesz különbséget a legkisebb falu és 
legnagyobb város között sem, úgy hogy azo 
nos eljárás van előírva bármely ragadós be­
tegség felmerülése alkalmával úgy Szováton, 
mint Mike-E)ércsen avagy Debroezonben. Ho 
lőtt úgy az gazdasági viszonyok, mint az ál 
lat létszám és a határ kiterjedése tekintetében 
már ezen példa szerint is oly óriási különbsé­
gek vannak, amelyek kétségtelenné teszik, 
hogy a foganatosítandó intézkedéseket is más 
ként kell életbe léptetni az egyik helyen és 
másként a másikon.

A földmivolósügyi m. kir. Minisztérium 
már a törvény életbe lépte után rövid idő 
múlva érezte, hogy az aránytalanságok meg­
szüntetésére szükséges, de csak palliativ eljá­
rást folytatott, amennyiben a nagy határral 
bíró városok — ezek között Debreczen is — 
hatóságait felszólította, hogy tegyenek előter 
jesztést an a nézve, hogy milyen beosztást tar 
tanak czélszerünok a Keled marhavész esetle 
ges fellépése idejére. Tudomásunk szerint Kál 
mánezhey Móricz mezőrendőrkapitány ezen 
határbeosztást olyan kifogástalan módon ol­
dotta meg, hogy azt a minisztérium jóváhagyta 
De ezzel csupán egy betegségre vonatkozólag 
volt a kérdés elintézve, azóta pedig, mint tud­
juk ezen beosztás életbe léptetésére — hál 
Istennek — nem volt szükség. — Azonban a 
közelmúlt évek tapasztalata arra tanított meg, 
hogy a határbeosztás mégis nagy előny lenne 
Uondcljunk csak a sertósvész miatti elrendelt 
korlátozásokra, és azon felháborító tényre, 
hogy közel fél évig ezen óriási terület csakis 
azért, volt zár alatt, mert a Hortobágy pusz­
tán 1 mondd egyetlen egy akol nem volt fer­
tőtlenítve.

A határbeosztás ügye azonban kátyúba 
jutott. Az egymást felváltó kormányok mű­
ködését lekötötték azon nagy küzdelmek, me­
lyeket kulturális és egyházpolitikai téren kel­
lett folytatniok. a részletkérdések mindinkább 
háttérbe kerültek mig Darányi miniszter ju­
tott a földművelésügyi kormányzat élére. Az 
a számtilan intézkedés amely e férfiú ritka 
éleslátása is bámulatos érzéke folytán a gaz 
gaközönség érdekében történt, mind közelebb 
hozta a törvény ezen anomáliájának meg 
szüntetését és ez óv tavaszán felszólított az 
ország területén 10 törvényhatóságot, hogy a 
körzetbeosztás iránt jelentést tegyen A fel­
szólított hatóságok illetve törvényhatóságok a 
kővetkezők : Szabadka, Hódmezővásárhely, 
Szeged, Debreczen, és Kecskemét városok, to 
vábbá Csongrád, Pest, Sáp, Nagy Kun-Szolnok 
Bács Bodrog és Szabolcs vármegyék Debre 
ezen város tanácsa teljesen átértve ezen kér­

dés nagy közgazdasági jelentőségét is igazán 
elismerésre méltó buzgalommal igyekezett a 
kérdést sikeresen megoldani és talált olyan 
módus precedendit amelyet a minisztérium 
közege is elfogadhatónak jelzett. Ezen terv 
szerint a város határa 10 állategészségügyi 
körzetre volna beosztva és pedig olyképen, 
hogy a Hortobágy puszta 2 kerületet képezne, 
a város belterülete 1 kerület volna, a többi 
határrész pedig a többi 7 kerületet alkotná.
A részletkérdések kidolgozása ismét Kálmácz 
hey Móricz mezőrondőlkapitánynak jutott, a 
ki nagy szakértelemmel és avatott kezekkel 
vette munkába ezen rendkívül fáradságos 
munkát.

A kérdés ma uj stádiumba lépett. lUgya 
nis az Ausztria és Magyarország között létre 
jött kiegyezés a két állatforgahnat is uj ala­
pokra fektette, amely kiegyezés áldásos ered 
ményét a mi városunk állatexporttal foglal 
kozó polgárai is megelégedéssel érezték. Az 
ezen kiegyezésre vonatkozólag 75.500 sz. alatt 
ez évi szeptember 23-án kiadott t'öldmivelés 
ügyi m. kir. miniszteri rendelet szerint oly 
községek, melyek 350 négyzetkilométernél 
nagyobb határral bírnak, fekvésükhöz és az 
ezzel kapcsolatos állategészségügy — rendőri 
biztosítékok mérvéhez képest esetleg kisebb 
állategészségügyi kerületekre is feloszthatok. 
Ilyen kisebb kerületi beosztások érvényesítő 
sének lehetőségét, valamint ezen területek tér 
mészetes határait a szerződő kormányok eset 
ről esetre fogják megállapítani. — Az ilyen 
felosztás egyedül a ragadós tüdőlobot illetőleg 
nem érvényes.

A határfelosztás fontossága abbén áll, hogy 
állatforgalmi tekintetben csak ott történnek 
korlátozó intézkedések, ahol valamely állati 
járvány fellépett, a többi határrész nem Lesz 
zár alá helyezve. A fóldmivelésügyi kormány 
azért elismerésre méltó buzgalommal törek 
szik arra, hogy ezen határbeosztás előnyeit 
az érdekelt városok mielőbb élvezzék s a mint 
értesülünk ezen őzéiből a legközelebbi napok 
ban városunkba érkezik Lestyánszky 
miniszteri tanácsos a határbeosztás végleges 
berendezésére.

Mi csak azt óhajtanék, hogy a határbe­
osztás mai javaslat alakja nótni módosítást 
nyerne, amely módosítás a kereskedelem igé­
nyeinek sokkal inkább megfelelne. Az volna 
ugyanis a javaslatunk hogy a külsőségek be­
osztásának érintetlenül hagyásával a város 
belterülete 3 részre osztatnék fel. t. i. a piaez 
utczai vonalat vennénk első osztó vonalnak s 
ebből kiágazólag a Szent-Anna utczai és dió­
szegi úti vonalat másod k osztó vonalnak. — 
Ezen beosztás rendkívüli előnyöket nyújtana 
sertésvósz esetén, de igen jól beválna a lovak 
takonykórja esetén elrendelendő intézkedések 
nól is. Főolőnye azonban, hogy a hizlaló tele­
peket két kerületbe osztaná, amely előny az 
egy kerületbe sorolásnál elesik, de amely nagy 
jótétemény volna a hizlalókra komoly napok 
eljöttével.

Borjuvásár. november 8. Felhajtatott 
831 szopós. 24 rúgott élő borjú, 1 éves nö­
vendék. — A vásár hangulata vontatott.

Budapesti sertéskonzumvásár. november 
8. Készlet 228, érkezett 926, összes felhajtás 
1154. Kiszállíttatott budapesti fogyasztásra 
824, eladatlanul visszamaradt 330. Naniirak : 
120-180 kgmos 43—44 krajezárig, 220—280 
kgmos 427»—44 krig, 320—380 kgm s 42—
43 krig, öreg nehéz-----46 kr.

Bécsi sertósvásár. a st.-marxi központi 
vásárcsarnokban ma megtartott sertósvásáron 
bejelentettek 989 darabot, ebből a vásár ele­
jén [ölnajtottak : Fiatal sértési 3501 drb, ma­
gyar hízott sertést 6438 drb, összesen 9377 
drb. Nagy fölhajtás, lanyha irányzat.

I. Készáruüzlet.
Kész búzában az irányzat gyenge volt 

elkelt 20,000 mm. búza helylyel-közzel öt 
krajczárral olcsóbb árakon.

Rozs lanyha volt. Helyben és helybeli 
paritáson 7 frton. Kecskeméten 6. 70 írton 
köttetetett.

Fshórmegyevidéki: 350 mm. 76.2 kr 
9 forint 57 és fél krajezáron, kalocsai, három 
hónapra

Repeze 300 mm. 11 forint 25 krajezáron 
zab Delta, 70 mm. 12 forint 15 krajezáron 
készpénz fizetés mellet.

Pestmegyevidóki: 100 mm. 80 k. forint 9 
70 krajezáron, 100 mm. 77'5 k. 9 forint 60 
krajezáron, 100 mm. 77 k. 9 frt. 50 krajozáros. 
250 mm. 76 k. 9 forint 45 krajczáon, mind 
három hónapra.

Zab : 100 mm. 5 frt 35 kr.
Újvidéki: 1120 mm. 74 5 k. 8 forint 45 

krajezáron, három hónapra.
Zimonyi: 1400 mm, 74' 3 k. 8 35 kr.
S-erbiai: 1000 mm. 764 k. 7 forint 4ö 

krajezáron. 3000 mm. 744 k. 3 forint 02 estél, 
krajezáron. három hónapra.

Báes- Almási . 2000 mm. 73" 6 k. 8 fr-; 
37 7» krajezár.

Fehérmegyei : 100 mm. 75 k. 8 frt 45 k:
Rozs : 5(JU mm. 6 frt 47 7, kr, 200 mm. 6 

frt 45 kr.
Árpa. 100 mm. 7 forint 62 krajezáron 

200 mm. 5 forint 65 krajcáron, uj készpénz.; 
fizetés mellett,-100. mm. 5 forint 90 krajozáror 
3 hópra, 100 mm. 6 forint 20 krajezáron 
felső magyarországi.

Feiső-magyarvidóki: 150 mm. 78 k. 8 
forint 50 krajezáron, mind három hónapra.

Tengeri ártartó1 Az állomási kinalat még 
mindig gyenge. Helyben wagonba rakvs 
4.67 7, Irtot, Kisujszáláson 4.627» forintot 
fizettek

Zentai: 400 mm, 74 k. 8 forint 45 kraj­
ezáron, bárom hónapra.

Budapesti gabonatőzsde.
Weisz József oudapasti terménybizományi 

leütése.—
ezég —

Oabreczen, november 9.
Kész áru 5 magasabb

Okt. búza 
Okt. rozs 
Októberi zab 
uj tengeri 1899

8 34-35. 
6.70-75. 
5.18 - 20 
5.03-05

Állatvásár.
Kőbányai sertéspiac:, november 8. Ma 

gyár elsőrendű : Öreg nehéz (páronkint 400
kgron felüli------- kr. Közép (páronkint
800 —340 klg. súlyban)---------- kr. Fiatal
nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli súly­
ban) 427,-437, krig. Etatal közép (páron 
kint 251—32 Kg,) 44—447, krig. Fiatal kön 
uyü (páronkint 250 klgrig terjedő súlyban 
44'/a—45 kr. Szerbiai : Nehéz (páronkint 260 
kg. felüli súlyban) 43—43 fél krajezárig, kö­
zép (páronkint 240-260 kilogramm súlyban) 
427,-43 krajezárig. Könnyű (páronkint 240 
kilogr. ig terjedő súlyban) 437, 44 krajezárig

Zene-estélyek.
A Bika kávéházban szerda: Rácz Károly 

szombat : Magyart Testvérek vasárnap: Veress
Tóni. .

A Bika étterem kedd : Veress Tont csü­
törtök ■: Magyar! Testvérek vasárnap : Rácz 
Károly.

a „Központi kávéházban“ naponta fel­
váltva Racz Károly és Magyarl Testvérek 
zenekara ját'zanak.

,,Corsó“-kávéházban zeneesto hetenkint 3 
szór. Hétfőn Magyar! Testvérek, Szerdán Kis 
Béla és csütörtökön Rácz Károly zenekara 
játszik.

A „Balaton“ kávéházban hetenkint két­
ezer Csütörtökön és Vasárnap esigány zenekar- 
játszik.

Az „Angol Királyné“ kávéházában Ked­
den este Magyar! Testvérek. Csütörtök és Pén­
tek este Rácz Károly. Vasárnap felváltva. 
Rácz és Magyari-Tostvórek tartanak zene-
eetélyt. . , , _ ,.

A „Magyar-király“ kávóházban Kedden 
és Csütörtökön felváltva Rácz Károly és Kis* 
Béla zenekara tart zene-eatólyt. Szombaton 
este a helybeli 39-ik gyalogezred zenekara» 
játszik.

.. snSBe# ot ■
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Bérkocsik díjszabályzata.

Két Égj
lovai lova»

/. napszámra.
Kiéit napra, reggeli 7 érától esti 9 éráig 
Fél napra, reggeli 6 órától d. u. 1-ig, ’*50' 

d. o. 1-től esti 9 éráig ..........................
, //. Crastátart,.

Fél órára ............................................. ..... ‘
yt órára.......................................................
Kgy égéit órára ........................................
Minden következő érára . . . • • •
Aa ntólaó órán túl félórára v. keveiabb idórt

III. Egyes iáratokérl,
Megállapodás él viasiamenet a óikul a várói 
torompóin bt 151

m. Heghat árazott járatok. 
Temetőtöknél (valláikUlőnbiég nélkül), b» 
B végtiitteuff. a templomban történik, 

Átemelőbe ki él vlnta . . • • • . • '
A háttól j t eneien a temetőbe ki ói nm* 
A szinhá ó* menet . . . . . ■
A siinü«ból jövet . : • • •
Párta y vaiuti indóbát vagy raktárból nap 
pal énét vágy jövet í én tálkával .

éjjel „ e n K a _ ' / 
A kocsis mellé elhelyezett minden darab 

málha után külön 10 krajczár díj jár.
A korcsolyázó, vagy csónakázó tóhoz, 
c zukcrgyár, légen tzgji r, kertéueti egylet 
él gőinoalfírhez meiet ángy jövet . . 

menet és viflsxajövet e@y ói*i várakozási*; 
A nagyerdői íürdohástez, polgári vagy 

katonai lóvöldíhtz menet vagy jövet . .
menet ég jövet egy órai várakozánal
eiinden következő órára .........................
Külső Verem- te lóvásírtérre oda és viu- 
vta egy órai várakozánal

minden" következő ólán........................
Kateiái laktanyához él katerai lóriéihoz 
meret vagy jövet .... - ■
joro.et és viiszajővet 1 őrsi áiakozáiiai 
minden további órára, , ....................

6 - 8 -

8 -
8 !

40 -jur
60 — 46
80 — Í6(
40 — 80

— 80 — :t6

60 _ 8(

2 1 401
1 20 —180

60 — 4(
- 80 -r

50 _ 81

—

80 -60

50 -30
— 80 tiv

i .
60 _ 3t

1 _ ;7t
60 _ 4

1 20 _ 9<
40 — SO 

80
60 __ be

— 80 _ 80
40

eustei

|ha s h a j 1 ójabdacsaiji

(Neustein-féle ERZSÉBET labdacsok.)

E pilulék hasonló 1 ésaitmónyeknélj 
minden tekintetben feljebb becsülendők ;
mentek minden ária,más anyagtól, az ai 
testi szervek bajainál legjobb eredménnyé 
használtatván, gyengéden hashajtók, vértisí,| 
tjtók ; egy gyógyszer sem jobb s meilettel 
Oly ártalmatlan, mint e pilulák a

MX K Bv*. ! E* ■t mj m m
i])en. Czukroeott külsejük végett inéig gyermekek isa legtöbb betegségek forrása el

szívesen veszik , , ... »gKgp Egy 15 pilulát tartalmazó doboz 15 kr., egy tekercs, mely 8 dobozt, tehát 1201
pilulat tartalmaz, csak I forint o. é.

Ámj. Á M > Utánzásoktól különösen óvakodjunk. Kérjünk határozottan 
ÜViiw! Neiustein Fülöp hashajtó labdacsai Valódi csak, ha minden 

doboz törvényileg bejegyzett védjegyünkkel piros-fekete nyomtatásban „Szent 
Lipót“ és „Neustem Fülöp gyógyszerész“ aláírással van ellátva A keres-

. r, - ... 1  -í l. : I  — noATM u rriaili Ir u 1 fll r ARII nkk til Vttll 61 ílt.VlA.kede mi törvén)ezékileg vedelt csomagjaink aláírásunkkal van ellátva.

]\ e ti s I e i n K ii i ö p
„Szent Lipóthoz“ czimzott gyógyszertáraI.PUIM- WIEN, I. Piankengasse 6

Raktár Debrecenben : Rothschnek V. Emil, Tóth Béla, Ba'áaa Ödöu 
lovits István, Muraközy László és Füieki Tál gyógyszertárában.

Mibt-

•W

*■35^-* ö»NHsnuMaask^s

f

M* »1
b w~ Megjelenik tizenkét Megjelenik füzetes ] «!> P® ♦ kötetben kiadásban is ♦ii

famentes, tehát soha meg 240 füzetben.nem sír jutó papíron. ♦a* Eav-eay kötet ára
Több fűzet semmikép sem

p*
rendkívül • díszes félbőr- LJetenkint egy füzet fog 

közrebocsáttatni. ♦m * kötésben, 'börbáttal és
*♦ vásxelntAbléval Egy-egy füzet ára
#♦ 8 frt. 30 kp. ♦
E» Ulnóeo aégf bébim egy-—egy A füzeten kiadáshoz díszesbe- ♦
§♦ k*Ut jelenik meg kötési táblák szállitátnak. ♦

fi fíagy Képes Világtörténet megszerezhető:
♦
❖

1* a) Ftlzetee kiadásban hetenkintl 30 kros füzetekben ♦
!♦ minden rendes hazai könyvárusnál.
3« b) Kötetes kiadásban 12 kötetben, 8 írtjával *
1* a) kőtetenkinti utánvéttel bérmentve, ♦
fy-b- b) havi 1 frt 60 kros részletfizetésre. ♦
Éj* 1* * ♦
|t A. ruSiltiik 1 lilil klayvkarstkstfésliez m) »Illírt klidókluz Intéiendik.

•X* ♦

Tájékoztató képes prospektust ♦
8« vagy ♦
1* mutatvány füzetet 4»
I# ingyen és bépmentve *
I* 1 küld a mü kiadóhivatala.

») 1 Budapest, Vili. Üllői-ut 18. szám. ♦
^ 6 ’’NT---- -----------------

Képes diszmii a müveit közönség számára,

SOLDZIHER 1GNÁCZ, GYQMLAY GYULA, MIKA SÁNDOR
közreműködésével szerkeszti

MARCZALI HENRIK
Mintegy 2500 szövegképpen 500 mümelléklettel, 60 színes mülappal 

50 történeti térképpel, 8500 szövegoldallal.

fi jNagy Képes Világtörténet czéija.
Jelen mánkéival az első nagy világtörténeti mü jelenik meg magyar nyelven. 
Tervében, czéljában, eszközeiben, alakjában és terjedelmében egyaránt nagy és je- 

I lentős ez a vállalkozás.
A magyar tudomány nyújtja a magyar közönségnek az élet könyvét, a világtörténetet.
Nemzeti művelődésünkre nézve fontos mozzanat ez.
Egy régi hiány pótlása, egy régi szükség kielégítése, egy régi kötelesség teljesítése.

fi fíagy Képes Világtörténet utusztrácziói.
A Nagy Képes Világtörténet összes illusztrácziói kizárólag egykorú vagy korhű ábrázola­

tok lesznek. Képes mellékletei, történeti térképei, a szöveg közé nyomott rajzokkal és 
irásmásolatokkal a Világtörténet egy olyan kicsinyített históriai múzeumot nyújtanak az előfizető­
nek, a minőt a maga valójában lehetetlen beszerezni. Ezek a nagy európai múzeumokból, 
családi és nyilvános könyvtárakból és levéltárakból, építészeti műremekekről egybegyüjtőtt s a 
legnagyobb műszaki tökéletességgel reprodukált illusztrácziók rendkívül emelik a mü becsét, 
az egésznek művészi értéket adnak.

--------- +--------- V
Ez a tizenkét kötet a legfényesebb magyar könyvek közé tartozik.
Ez a tizenkét hatalmas könyv arra való, hogy nemzetünk minden műveltjének tanítója 

barátja, tanácsadója, minden úri háznak ékessége legyen.
A mü kiadására egyesült két könyvkiadó intézet bizalommal ajánlja, tehát nagy, 

magyar vállalatát a nagy magyar közönségnek.

Franklin Társulat
magyat irodalmi intézet éa könyvnyomda S&5) Hérái Testvérek

irodalmi intézet részvénytársaság.

fK
Előfizető gyűjtők szíveskedjenek a kiadóhivatalhoz fordulni.

Debreczen, nyomatott Kutasi Imre kő- és könyvnyomdájában 1899,

i %


